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内容概要

弗洛伊德（1856-1939），20世纪最有才智和最有影响力的学术开创者，精神分析学派的奠基人。
不管有多少人对弗洛伊德著作翻天覆地批评，试图否定或加以种种限制，它的魅力依然是强有力的，
弗洛伊德依然是20世纪思想界最有权威的人物之一。

本书是有史以来第一次以科学的方法来分析和研究“梦”的著作。
在书中，弗洛伊德通过对梦的科学性探索和解释，发现了“梦的工作”原理，以其天才式的、令人叹
为观止的开创精神指出“梦是愿望的满足”，挖掘出人性的真正主宰——潜意识。

在书中，弗洛伊德以数百个有趣的梦为实例，以流畅的笔触一一分析其中所蕴含的深沉含义，对诸如
“梦是什么？
”人为什么会做梦？
“梦中的情形为什么通常稀奇古怪？
”“梦的意义何在？
”“梦的原动力何在？
”等一系列困扰人类数千年的疑问提出了合理的解释。

弗洛伊德称该是他“所有发现中最有价值的部分”，是他一生中只会有一次的“领悟”。
著名精神分析学家鲁本·弗洛伊德这样评价：“《梦的释义》一书中所阐释的梦的基本理论至今仍然
大体上未受到挑战，甚至任何值得认真研究的替代理论也没有出现过。
”
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作者简介

弗洛伊德（1856～1939）Freud，Sigmund
奥地利精神病医生，精神分析学派 的创始人。
1856 年5月6日生于摩拉维亚，1939年9月23日卒于英国。
1873年进入维也纳大学，1881年获医学博士学位。
他在求学时看到J.布罗伊尔医生用催眠法治疗癔病。
又于1885～1886年间就学于J.-M.夏尔科，深信神经症可以通过心理治疗而奏效。
他曾用催眠治病，后创始用精神分析疗法。

他认为被压抑的欲望绝大部分是属于性的，性的扰乱是精神病的根本原因。
1897年，他对自己进行了艰苦的自我分析，提出了恋母情结，即仇父恋母的情绪倾向。
弗洛伊德的"性"是广义的，他以为身体上的敏感部分都属于性觉区。
著有《梦的释义》、《日常生活的心理病理学》、《精神分析引论》、《精神分析引论新编》等。
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附录
译后记
序言
鉴于在本书第一版和第二版间相距九年之久，对第三版的需要在刚刚过去一年多时间后就出现了。
但是，既然我先前不愿把本书受到的忽略归咎于它缺乏价值，现在我也就无意把对本书再版的需求作
为其价值的证据。

科学知识的进步使《梦的释义》不再受到冷落。
当我在1899年写这本书时，还没有任何“性的理论”问世，关于精神神经症较复杂结构的分析也尚处
襁褓之中。
梦的解释试图作为一个权宜之计来加速对神经症的心理分析，但是从那时以后，对神经症的较深刻认
识已为对梦的理解做出了贡献。
梦的解释的学说按照本书头版中尚未充分强调的方向而发展了。
从我个人的经验和斯坦利及其他作者的著作中，我已学会更精确地去评价梦中(或宁可说，潜意识思想
中)象征的意义。
在几年的过程中，大量资料已积累起来并要求予以考虑。
我通过在文中的插入语和脚注努力去论述这些新事物。
如果这些附加物并不总是符合这部著作的框架，或者如果早期原著并不处处符合我们现时知识的标准
，我必须请求读者宽恕这个缺陷，因为这只是科学不断迅速前进的结果和标志。
我甚至胆敢预言这一方向——也是对本书的要求——今后的版本会背离先前的版本。
梦的解释必须寻求与诗歌、神话和通俗成语的丰富题材的更密切联系，它必须比现今更为如实地论述
梦与神经症和精神错乱的关系。

奥托·兰克先生在挑选补充事例时给我提供了有价值的帮助，并审订了本版的校样。
我必须对他和其他许多同事的贡献和矫正意见表示感谢。

维也纳，1911年
后记
大凡一部译著问世，总不免要有个前言或后记。
既然编辑同志已经约请陈老师为本书出版作了中译本序言，剩下的似乎就没有什么更多的话可说了。
但回味这部著作的深奥玄妙之处，联想身旁如此众多辛勤忙碌的身影，几句非说不可的话就又促使我
重新拿起笔来。

《梦的释义》这部巨著在世界文献的宝库中沉睡了将近一个世纪。
把它介绍给中华民族已成为一项迫在眉睫的历史使命。

《梦的释义》不仅是弗洛伊德思想的奠基石，而且也是人类文化发展史上的一座丰碑。
尽管几十年来人们对弗洛伊德学说已作出了种种评价、扬弃和批判，但时至今日，人类的文化、心理
、艺术乃至哲学社会科学、医学等各个方面的研究往往要追溯到“潜意识”的概念上，并借助于弗洛
伊德为人类勾画出的心理框架。
这部著作思想宏大，蕴义丰厚，并且表述得丝丝入扣，隽永非凡。
通读一遍往往并不足以领悟弗洛伊德的深刻寓意。
实质上，他的思想是渗透在字里行间，凝聚在每个字眼之上的。
只有反复切磋，深入研读，才有可能达到彻悟的境地。

在先，我国台湾已出版了这部著作的一个中译本。
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但鉴于种种原因，海峡两岸尚难以进行直接的文化交流，且台湾译本的语言、字体和编排方式等诸多
方面亦与人们的一般阅读习惯不符，且采用的英译本删节较多，于是，一个新的、现代语言和编排风
格的比较完整的中译本的诞生就成为当务之急。
本书就是在这一背景下问世的。

本书依照英文第三版翻译而成。
英文第三版根据弗洛伊德生前的最后一版——德文第八版进行了完全修订的版本，并经过了弗洛伊德
本人的同意，因而可以说这一版本体现了这部巨著的终极形式。
把它介绍给我国社会科学工作者，对于译者来说，是感到欣慰的。

本书的翻译工作是在各方面的通力协作下才告完成的。
初稿脱手后，我国病理心理学专家、北京大学心理系陈仲庚教授首先根据英、德文版进行了总审校和
统校，并具体审校了第一、二、三、四、五章；北京大学心理系沈德灿副教授负责审校了第六、七章
。
陈仲庚先生还补译出了原文中凡涉及到德、法文的段落和注释。
此后，中国社会科学出版社编辑王生平同志和辽宁省出版总社编审调研室主任谌艾同志又对之进行了
精心的推敲和加工。

此外，本书在翻译过程中曾参照了台湾译本。
北京大学心理系的王燕、杨倩、滕桂荣参加了审校过程中的某些工作，北京大学心理系副教授孟昭兰
先生对本书的翻译给予了热情的支持和帮助。
北京自然博物馆的王波亦为本书的翻译出版做了努力，在这里，一并致以谢意。

文摘
一、梦与清醒状态的关系
做梦者在清醒时的天真判断假定，梦即使不是来自另一世界，无论如何也把梦者带入另一世界。
我们十分感激老生理学家伯达克对梦现象的细致和有见地的描述：“清醒的生活，以及它的烦恼和欢
乐，愉快和痛苦，从来不会重复；反之，梦的目的旨在我们释放它们。
当我们的整个心灵全神贯注于某问题时，当我们的心为痛苦的悲伤所占据，或者当某个任务使我们的
心理能量承受压力而达到极限时，梦或者向我们显示某些与此迥异的事情；或者为其联合物只选择一
点真实因素；或者它只表现出心境的关键部分，并且把现实象征化。
”J.H.费希特也明确地谈到梦的同一追加意义，称它们具有使心灵秘密地、自我痊愈的益处。
L.斯特林姆贝尔在他的《梦的性质和形式》一书中表达了相同的意思，此书受到了高度评价。
他说：“做梦的人背对着清醒的世界”；“在梦中，清醒意识的有条理的记忆和其正常的行为几乎完
全丧失了”；“在梦中，心灵几乎完全地和不受阻碍地与有规律的、正常的、清醒状态的生活过程相
隔绝⋯⋯。
”
然而，本学科中压倒多数的作者对于梦与清醒状态的关系持有相反的观点。
例如，哈夫纳说：“首先，梦是清醒生活的延续。
梦总是与不久前还存在于意识中的观念相联系。
详细的考察几乎总能发现一条把与前一天体验相联系的线索。
”韦安特断然反对伯达克的陈述：“因为，显然在绝大多数梦中常常可以观察到，梦直接把我们引回
日常生活，而不是使我们摆脱它。
”莫里用一个简洁的公式表达了同一观点：“我们梦到的是所见、所说、所愿做的。
”杰森在他1855年出版的《心理学》一书中更为直截了当地指出：“梦的内容总是或多或少地由性格
、年龄、性别、生活地位、教育和习惯所决定，并且为个人过去全部生活中的事件和体验所决定。
”
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哲学家J.G.E.马斯在这个问题上采取了最为明确的态度：“经验证实我们的主张：我们最常梦见我们赋
予最热烈的激情的事物。
这表明激情必定影响着我们的梦的生成。
野心勃勃的人梦到他已赢得了桂冠(大概只是在想象中)，或者必须去赢得它；情人的梦被他最热切渴
望的对象占据着⋯⋯所有潜伏在心中的感觉到的欲望和厌恶，如果受到任何一种原因的刺激，就能与
其他意念结合起来并出现在梦中；或者这些意念能够混合进一个现存的梦中。
”
古人对于梦内容对生活的依赖关系持有同样的见解。
用拉德斯托克的话说：“在远征希腊之前，泽尔赞斯受到善意的劝阻，但他一再受到进行远征的梦的
激励，一位年迈、理智的波斯释梦者阿特班思非常恰当地告诉他，梦的想象总是包含着一个人在清醒
状态中所想的事物。
”在卢克利特思的说教诗中及西塞罗的著作中都有类似的记载⋯⋯
关于梦生活与清醒生活关系的这两种观点间的矛盾似乎确实不可调节。
这里，我们可以有益地来引证F.W.希尔德布兰特的观点，他总的认为梦的特征只能描绘为“一系列相
当矛盾的对比”。
“一方面表现为梦与真实的实际生活的严格分离或隔绝，另一方面表现为后者对前者的持续不断的影
响及前者对后者的永久依赖。
在清醒状态下，梦与现实体验绝对隔离。
人们可以称它为由不可逾越的鸿沟而与世隔绝地封闭起来的和与真实生活相隔离的存在。
它使我们免受现实的困扰，抹掉对现实的正常回忆，并把我们掷入另一个世界和一种完全不同的生活
中，而这些基本上与现实生活毫无共同之处⋯⋯。
”于是，希尔德布兰特断言，在入睡时我们的整个生命和它的存在形式“好像通过一扇不可见的地板
门”而消失了。
一个人在梦中或许正在进行到圣赫勒拿岛的航行以便给受囚禁的拿破仑送一瓶摩泽尔的美酒。
他受到前皇帝的最和蔼可亲的接见，并且当这个有趣的错觉因清醒而破灭时几乎感到遗憾万分。
但是现在让我们把梦中的情形与现实情况加以比较。
梦者从不是一个酒商，而且也没有当酒商的愿望。
他从未作过海上航行，即使航行的话，圣赫勒拿岛也只会是他最后选中的一个地方。
梦者对拿破仑从不感到同情，反之倒有一种强烈的爱国主义的厌恶。
最后，当拿破仑死于圣赫勒拿岛上时，梦者还未出生，因而这个梦超越了梦者与拿破仑具有任何私人
关系的所有可能性。
这样，该梦的体验显示出某种完全与己无关的性质，它插于两个相关的和连续的时代之间。
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